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TÁRSADALMI, MŰSZAKI, BÁNYÁSZATI és KOHÁSZATI HETI SZAKLAP. 

S Z E R K E S Z T I : 
L I T S C H A U E R L A J O S 

kir. főmérnök, a selmeczbányai m. kir. bányaiskola 
ügyvezető szaktanára . 

Megje l en ik : M i n d e n v a s á r n a p . Előf izetés i á r a : E g y é v r e 12 k o r o n a . 

"Remenyik Károly 
1 8 7 0 - 1 9 0 8 . 

Nagyon véghetetlen szomorú kötelességet teljesítünk 
ma, mikor Reményik Károlynak a Salgótarjáni Köszén­
bánya Részvénytársnlat igazgató helyettesének folyó hó 
7-én, rövid, de nehéz szenvedések után való elhunytáról 
és arról számolunk be, hogy a szomorú haláleset előre 
megfontolt, orozva gyilkos merényletnek véghetetlen saj­
nálatos, megdöbbentő következése. 

A hazai bányászat történetében páratlan eset Re­
ményik Károly szomorú és fájdalmas, váratlan kimúlása. 
— Állottunk már hivatásuk kötelességszerű teljesítése 
közben elszerencsétlenedett bajtársak ravatala mellett; 
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mélyen lesújtva és nagy tisztelettol hajoltunk meg azon 
bányászszaktársak dicső emléke előtt, kik nehéz köteles­
ségük tcljesitése közben bátran szembeszállottak a halál 
rémeivel s kötelesség-tudásuknak és a bányák örök, és 
leküzdhetetlen rémeinek, a tűznek, gáznak és viznek ál­
dozatai, a bányászati szak mártírjaivá lettek: de nem 
tudunk esetet, hogy orozva gyilkoló bányászkéz sújtott 
volna le, a hivatását teljesítő bányászra s nem tudunk 
megnyugodni a sors kérlelhetetlenségén ós a halál bá­
nyászkörökben annyira mégszokott váratlan látogatásán 
akkor, mikor megdöbbenve konstatálnunk kell, hogy az 
orozva gyilkoló kéz, közvetetlen alattas bűnös keze volt 
és hogy a g}Tilkos, ki szomorú munkáját oly megfontol­
tan végezte, azok sorából került ki, a kik szigorú fegyel­
mezettségüknek, kötelességtudásuknak, becsületességüknek 
és tisztességes magaviseletüknek annyi tanújelét adták 
már. Bányászaltisztnek mondta magát az elvetemült, a 
nélkül, hogy ezt a tiszteletre érdemes czimzést megérde­
melte volna; bitorolta az aknász czimet és állást, mert 
arra érdemes soha sem volt, mert nem érezte át soha 
hivatásának magasztos voltát, mert önzéstől és gyáva 
boszútól sarkalva megfeledkezett bányász mivoltáról is, 
ki tisztjében és előjárójában is csak bajtársat lát és ön­
magát nem tekintve, bányászbajtársának védelmezője 
igen, de gyilkosa soha sem lehet. Megdöbbenéssel, irtó­
zattal és megvetéssel fordul el minden bányászember, 
minden bányászaltiszt a magáról, kötelességéről, és 
becsületes hivatásáról megfeledkezett gonosztevőtől és 
fájdalmasan remegő szívvel, mély meghatottsággal teszi 
le gyászfátyolos koszorúját az áldozatnak frissen félhantolt 
sirdombjára! 

Az ország egész nagy bányász-családja szívvel lélek­
kel együtt gyászol a mélyen sújtott, szive mélyéig meg­
sebezett családdal s a g}7ászoló bái^atársula t megszomo­
rodott tisztikarával s velük érzi azt a mérhetetlen, nagy 
fájdalmat, a melyet szóval kifejezni soha sem lehet! A 
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megboldogult rettenés, fájó sebei már nem sajognak, 
kínjai megenyhültek; nyugodjék békében! Rettenetes ha­
lálának emléke, s ez emlékből fakadó fájdalmak ne za­
varják nyugodalmát! Gondoljunk boldogan eltöltött csa­
ládi életére, gondoljunk érdemesen eltöltött szolgálati 
idejére, gondoljunk arra, hogy a csatatéren, dicső halál­
lal halt meg és őrizzük meg szivünkben emlékét! 

R e m e n y i k K á r o l y 1870 ápril is hó 1-én R i m a - B r é z o n szü le te t t . 
G imnáz iumi t a n u l m á n y a i t Ig lón végezte , hol az é re t t ség i t 1891 . év­
ben s ikeresen le is t e t t e . A se lmeczbányai m. ki r . bányásza t i és er­
dészeti akadémiá ra 1891. évben j ö t t fel, t a n u l m á n y a i t azonban ekkor 
megszak í tván 1892-ben újra be i ra tkozot t . H á r o m éven át igen szor­
galmas lá togatója vol t a bányásza t i szak tanfo lyamnak , a me lye t j e l e s 
e r edménynye l végze t t . Az 18í)5. évben az akadémia bányamive l é s t an i 
és bányamérés t an i t anszékének asszis tensévé let t , mely minőségben 
1896 évi j ú l iu s hó 31-ig szolgált . 1896. évi augusz tus hó 1-én ezen 
állásáról szabályszerűen leköszönt . 1898 évi márcz ius h ó n a p b a n je les 
e r edménynye l le te t te a bányásza t i á l lamvizsgát . A Salgótar jáni kő­
szénbánya r é szvény tá r su l a t szolgála tában tíz év óta á l lo t t ; hol m ű ­
ködését , Sa lgó-Tar jánban , m i n t bányászmérnök kezde t t e meg. 

A tá rsu la t azonban rövid idő múlva fel ismerte geológiai j á r t a s ­
ságát és az ország több v idékén nagyobb a r ányú szénku ta t á sokka l 
és mélyfúrásokkal b íz ta meg. E megbízások folyamán t e t t ku ta t á so ­
k a t F e h é r m e g y é b e n Moór v idékén , Zemplénmegyében , majd a H u -
nyadmegye i Brád községben, mig 1907. eleje óta a Ny i t r amegye i 
Handlova község körül kezde t t e meg alapos geológiai t a n u l m á n y a i t 
és ezek alapján nagy körü l tek in tés rő l t anúskodó mélyfúrása i t . E z e k 
a müve le t ek meglepő e redménnye l j á r t a k és mindenben igazol ták R e -
m e n y i k Káro ly fel tevéseit . A tá r su la t e hó elején öt bánya igazga tó 
he lye t tessé l ép te t t e elö és a zsilvölgyi V u l k á n községben levő bá­
n y á s z a t á n a k élére á l l í to t ta . E z t az állást f. hó 15-én aka r t a elfog­
lalni . A handlova i m u n k á l a t o k a t az u tódjául k ineveze t t Hoífmann 
R i c h á r d pálfalvi főbányagondnoknak á tadn i aka rván , ez u tóbbiva l 
e g y ü t t j ú l i u s hó 3-án a he lysz ínére u t azo t t . 6-án t i s z t t á r sa iva l e g y ü t t 
egy fú ró lyuka t v izsgál t meg, lehajolt és ekkor ér te öt a ha lá l t okozó 
lövés. A merénylő K r a c s u n J á n o s handlova i föaknász volt . Bosszúból 
köve t t e el az előre megfontol t cse lekményt , m e r t R e m e n y i k több­
rendbel i hasz ta l an f igyelmeztetés és megin tés u t á n 4 koronáva l meg­
b ü n t e t t e . A he lysz ínén azonnal megje len t Dr . N a t o r e k handlovai 
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körorvos nyú j to t t a a sebesül tnek az első segélyt . E z u t á n a sebesül­
te t hordágyon v i t t é k P r iv igyé re , a h o n n a n kü lönvona ton szál l í to t ták 
Budapes t r e . Odaérkezvén a G r ü n w a l d - s z a n a t ó r i u m b a n a be teg k íván­
ságára H ü l t l H ü m é r dr. és Dol l inger Gyu la dr. egye temi profesz-
szorok ve t t ék kezelés a l á ; de c sakhamar k i t ű n t , hogy a sebesülés 
oly súlyos, hogy ember i t u d o m á n y a végső ka tasz t rófá t el nem há­
r í tha t ja . A nehéz be tege t nejének szerető ápolása gondozta , azonban 
még ugyanazon napon, j ú l i u s hó 7-én, k i a d t a végső lehel le té t . 9-én 
t ö r t é n t meg a bonczolás, mely a lka lommal még három golyót ta lá l tak 
az e lhuny t t es tében . 10-én szen te l ték be a ho l t t e s t e t a kerepesi -ut i 
t emető ha lo t t a sházában . A beszente lesen n a g y s z á m ú gyászoló közön­
ség v e t t rész t és ezek közö t t a Sa lgótar ján i K ö s z é n b á n y a r. t. igaz­
gatósága és t isztviselői teljes számban . 

A b á n y a t á r s u l a t ál tal k ibocsá to t t gyász je len tés t 
„ A Salgó-Tarjáni köszénbánya r é szvény- t á r su l a t igazgatósága , fel­

ügyelő-bizot t sága és h iva ta lnok i ka r a mély megil letődéssel j e l en t i , hogy 
Reményük Ká ro ly lir bánya igazga tó -he lye t t e s folyó hó 7-én, rövid, de ne­
héz szenvedések u t á n e l h u n y t . A megbo ldogu l t a t férfias je l leme, n a g y 
tudása és l ankada t l an szorgalma a t á r su l a t t i sz tv ise lő inek első sorába 
emel te . A t á r su la t é rdekében te l jes i te t t munká ja közben, legszebb férfi-
korában ér te ö t a halál . Az e l h u n y t hamva i folyó hó 10-én dé lu tán 4 
órakor fognak a kerepes i u t mel le t t i t emető ha lo t t a sházában , az ág. 
ev. egyház sze r ta r t á sa szer in t megá lda tn i és e hó 11-én dé lu tán 4 
órakor Se lmeczbányán örök nyuga lomra he lyez te tn i . Igaz szere te t 
őrzi meg m i n d e n h a e m l é k é t ! Budapes t en , 1908. j ú l i u s hó 8-án." — 
közbe ik ta tva , az elhunyt i r án t i t i s z t e l e t ü n k n e k és t r ag ikus sorsa fö­
lö t t é r ze t t mély r é s z v é t ü n k n e k a d u n k kifejezést akkor , mikor a B u ­
dapes ten t ö r t é n t gyászünnepé ly l egmegkapóbb , l egmegha tóbb része­
ként , Dr. Renier Ede ú r n a k búcsúz t a tó beszédét egész ter jedelmében 
leközöl jük: 

„ A n n a k a t á r su l a tnak nevében, melynek körében m ű k ö d ­
tél, me lyé r t dolgoztál és fáradtál , akarok n é h á n y búcsúszót in­
tézni hozzád R e m e n y i k K á r o l y ! 

E g y s z e r ű e k lesznek szavaim, m e r t csak ez illik a te 
őszinte, férfias j e l l emedhez . A t e rmésze t gazdag adományokka l 
r u h á z o t t fel, me lyeke t Te nagy m u n k a á rán öregbi te t tó l . A 
t e rmésze t ad ta , a n a g y m u n k a á rán m e g n a g y o b b í t o t t t ehe tsé ­
ge ide t a jánl tad fel t á r s u l a t u n k n a k . A n n á l becsesebb vol t ez az 
ajánlat , m e r t k ivá ló t ehe t sége id példás kö te lességérze ten épül tek 
fel. R ö v i d idő mú lva m e g n y e r t e d t á r s u l a t u n k veze tő inek bizal­
mát , becsülését , rokonszenvé t . N a g y feladatok b í za t t ak rád , még 
nagyobb fe lada tokra szemel tek k i . A sors m á s k é n t ha tá rozo t t . 
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Mint Mózes nem l éphe t e t t az ígé re t földjére, Te is n a g y fela­
da ta id küszöbén roskad tá l össze. A sors e döntése előtt meg 
kell ha jo lnunk. 

A k i t a t á r s u l a t vezetősége b iza lmával t ü n t e t e t t k i , Té ­
ged t i s z t t á r sa id igaz szere te t te l ve t t ek körül . B ü s z k é k vol tunk, 
hogy hozzánk tar tozol , szívesen k ö v e t t ü n k a b b a n a meggyőző­
désben, hogy t á r s u l a t u n k ü g y é t biztos r évpon tba vezeted. Most 
s í runk, j a j g a t u n k , mer t lehul lo t t fejünk koronája. 

A m u n k a embere szűkszavú . Te is k e r ü l t e d az üres szó­
lamokat . De ékesszóló is t u d t á l lenni . Szónoki hevü le t t e l k é p ­
visel ted mind ig a m u n k á s o k érdekei t , mél tányos követeléseik 
tel jesí tését mind ig sürge t ted . A m u n k á s o k igaz bará t ja voltál . 
É s mégis m e g t ö r t é n t az a szörnyű eset, hogy egy m u n k á s keze 
á l l í to t ta meg örökre nemes szived verését . É n csak egy fela­
da t ra vá l la lkoztam. Megköszönni mindaz t , a mi t t á r s u l a t u n k é r t 
te t té l , m i t t á r s u l a t u n k é r t még t enn i akar tá l . Sohasem fogunk 
ezekről megfeledkezni . É s e köszönő szó legyen búcsú szónk ! 
P ihen j csendesen h a z á n k szent földjében! R e m e n y i k Káro ly 
I s t en veled!' 1 ' 

I nnen , ugy m i n t az t az e l h u n y t k íván t a Se lmeczbányá ra szál­
l í to t ták , a hová te temei júl ius hó 11-én délelőt t é rkez tek meg. 

Dé lu tán négy óra tájban a ha rangok kondulása je lez te , hogy a 
gyászmene t a vasú t i á l lomástól meg indu l t és fél öt óra volt, mikor 
a bányásza l t i sz tekből , díszbe öl tözöt t bányászokból a lakul t díszörség 
és a gj 'ászoló csa ládtagok hosszú sorától kísért , v i rágokka l és ko­
szorúkkal bor í to t t ha lo t tas kocsi az ez előt t ha ladó koszorú t vivő 
kocsi , a papsággal E r z s é b e t t á r ó bánya te lep elé é rkeze t t , a hol a 
Salgótar jáni K ö s z é n b á n y a R é s z v é n y t á r s u l a t tíz t agú kü ldö t t sége : 
ifj. Chorin Ferencz dr, Dezsényi és Görög igazgatók a salgótarjáni k. b . 
r.-t. igazgatósága részéről ; Hoffmann Richárd bányafögondnok, Pauer 
Gyula főmérnök, Vagner Rezső mérnök Sa lgótar jánból ; Gyúrják Miklós 
és Prouza t isztviselők és Licskó fúrómester a pr iv igyei s zénku ta tó k i ren­
deltség részéről , a főiskolai ifjúság gyászlobogó alá sorakozó kü l ­
döt tsége, a főiskolai bányász- és erdész-diszörség, a főiskolai 
t aná r i ka r és a kir . bánya igazga tóság t i sz t ikara , u tóbb i Gri l lusz 
E m i ! k. föbányatanácsos vezetése mellet t , teljes számmal , a 
városi t i sz t ikar és az összes hatóságok és h iva ta lok k ikü ldö t te i 
a mene thez csa t lakoztak , hogy a kamara i ha jdúk hagyományos 
díszbe öl tözöt t örségének t i sz te le te t adó őrsége közöt t , véghe te t l enü l 
hosszú mene tben utolsó ú t já ra kisérje a megboldogul ta t . Az impo­
záns mene t a k incs tá r i bányászzenekar gyászindulói , ha rangszó 
és a bányász t eme té sekné l hagyományos kotogó szomorú hangja i 
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mellet t , öt óra u t án k ié r t az evangél ikus t emető s í rhant ja i közé, a 
hol a főiskolai re formátus ifjúság búcsúz t a tó éneke, H a n d e l Vilmos 
ev. esperes és a Salgótar jáni K ő s z é n b á n y a t á r s u l a t kü ldöt t sége szóno­
k á n a k búcsúzó beszéde u t án , a h a n t o k r ágö rdü l t ek a vi rágok alá 
t e m e t e t t koporsóra. 

A szomorú ak tus i m m á r a t ö r t é n e t é ! A ha lo t t immár a földé! 
N e k ü n k csak az emlékezés m a r a d ! 

I s t en v e l ü n k ! 

• • 

Mentés a bányászatban. 
( F o l y t a t á s a 2 7 2 . o l d a l h o z . ) 

A bányásza t i m e n t é s ü g y 1899 ó ta ál landó fejlődésben és any-
nyira ter jedőben van, hogy még a legvérmesebb r e m é n y e k e t is 
messze tú lha lad ta . N e m dicsérhe tő eléggé a németországi vezető 
köröknek abbeli törekvése , hogy a k incs tá r i - és a m a g á n - b á n y á s z a t i 
üzemek t e k h n i k a i téren való fejlesztésére tö reked tek , a t u d o m á n y 
és a t e k h n i k a v ívmánya i a bányamive lés és a bányásza t i men tés ­
ü g y te rén való hasznos í t ásá t e lősegí te t ték és lehe tővé t e t t ék . 

Mintaszerű a H i b e r n i a b á n y a m ű - t á r s u l a t S c h a m r o c k bánya t e l e ­
pének t ekhn ika i és üzemi berendezése . A tá r su la t , fáradtságot , m u n ­
k á t és köl tséget nem kímélve minden erejével a r ra tö rekede t t , hogy 
a bányamüveze töségek és bányaha tóságok érdeklődésé t a bányásza t i 
m e n t é s ü g y r e terelje s az egyszer felköl töt t é rdek lődés t ébren t a r t sa 
s fejlessze. A Schamrock bánya te l ep 1880 óta, saját tűzol tóságot és 
1895 óta saját egészségügyi men tőcsapa to t t a r t fenn. Az 50 ember­
ből álló men töcsapa t a sé rü l t eke t az első seg í t ségnyúj tás j ó t é t e m é ­
nyében részesi t i . A men töcsapa t őrsége külön van e lhelyezve, a 
bányában ezenfelül 25 mentőá l lomás v a n ; minden i lyen földalatt i 
mentőál lomás felszerelése: egy-egy men tösze r - szekrény és egy be te ­
get száll í tó ágy. Később még 26 emberből álló külön, harmadik , 
men tőcsapa to t „bányaörsége t" is sze rvez tek . E z e n há rom mentőcsa­
p a t ar ra van rendelve , hogy a b á n y a t ü z e k e t oltsa, az i r respirábi l is 
gázokkal te l t b á n y a ü r e g e k b e behatol jon és a segí tségre szorul t em­
bereke t felkeresse, kellő segí t ségben és az első ápolásban részesí tse . 
M e n t ö m u n k á k közben hordozha tó e lek t romos b á n y a l á m p á k a t hasz­
ná lnak a Schamrock b á n y á n . Szerencsé t lenségek, balesetek és fenye­
gető veszedelmek je lzésére á l landós í to t t és á the lyezhe tő telefonállo­
mások szolgálnak. A mentőá l lomásokhoz ta r tozó sze rkamarákban , a 
sérül tek m e n t é s é t elősegítő és k ö n n y í t ő összes felszerelések rendel­
kezésre á l lanak. Mindeneke lő t t számos oksz igén-készü lék van kész-
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lé tben, a melyek igen czélszerüen sze rkesz te t t á l lványokon oly mó­
don v a n n a k elhelyezve, hogy bármely p i l l ana tban gyorsan és köny­
nyen levehetők. Igen p r a k t i k u s és követésre é rdemes in tézkedés az 
is, hogy a mentőcsapa tok őrség- tanyájához külön gyakor ló helyiség 
csat lakozik, a me lyben a m e n t ő k m u n k á j u k k a l á l landóan foglalkozva, 
folytonos gyakor la tban maradnak . N a g y o n he lyes in t ézkedés az is, 
hogy minden men töcsapa t felszerelése még oly okszigén készü lékek­
kel is ki van egészí tve, a melylyel a men tők az e la lé l taknak segít­
séget n y ú j t h a t n a k és fe lé lesz tésüket s i e t t e t h e t i k . 

Min taszerűek és u t ánzás r a érdemesek a Ge l senk i rchener Berg -
werks A. G. bányásza t i r é szvény tá r saság bányásza t i mentő- és 
egészségügyi berendezése i is. I t t h iva tásos tűzol tóságot szerveztek, a 
me lynek a közbiz tonság, a r end és a nyuga lom fentar tása va l amin t 
a tu la jdonnak elemi csapások elleni védelme, végre pedig az egész­
ségügyi és bányásza t i mentőszo lgá la t képezi eléggé sokoldalú hasz­
nos fe ladatkörét . A Gelsenk i rchener B e r k g w e r k s A. G. bányásza t i 
r é szvény tá r saság összes bánya te lepén ezenfelül t i sz tekből és m u n k á ­
sokból sze rvezkede t t önkéntes tűzol tóságok működnek , melyek sze­
mélyze tének lé tszáma, ma a 457 ember t meghaladja . A t e l epenkén t 
működő őrségeken kivül men tőcsapa tok is működnek , a melyek bá­
nya tüzek , bányagáz robbacások , tömeges bányaszerencsé t lenségek ese­
te iben azonnal akcióba l éphe tnek . E z e n men töcsapa tok 113 veze tő 
a la t t álló 384 munkásbó l á l lanak és (>4 okszigénes men tökészü lékke l 
s 75 tömlős lélegező készülékkel v a n n a k felszerelve. A közpon t a 
„Ee ine lbe -Zeche" b á n y á n van, a szere lvények h a t akna te lep közöt t 
v a n n a k felosztva, m i n d e n i lyen akna te l epen gyakor ló helyiségről is 
van gondoskodva. A te lepek közöt t való közve te t l en é r tekezés t ren­
des távbeszélők közve t i t i k ; 7. hordozha tó telefon-állomás és 2000 
m. te lefonvezeték az időközönként való szolgálatot biztosít ja. 
Minden egyes b á n y a m ű v ö n és akna te lepen külön helyiségek, e se t en ­
k é n t külön kisebb házak a kötözés, a sérül tek, betegek és ha lo t t ak 
á tmene t i e lhelyezésének czéljait szolgálják. Az ápoló helyiségek fel­
szerelése és berendezése a lehetőleg l egmodernebb . Az első segítség 
nyú j tás fogásaiban teljesen k iképeze t t t i sz tek és munkások te lepen­
k é n t el v a n n a k osztva. Minden te lepen ezenkívü l kórházi szolgák, 
be tege t száll í tó kocsik, ke r ekeken nyugvó és ho rdozha tó beteget 
száll í tó ágyak ál lanak a sé rü l tek rendelkezésére . 

(Folyta t juk . ) 
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/Nagyvasolvasztók kiszámítása 
és szelvényméretezése. 

I r t a Etirenwerth József tanár , Leobenben.*) 

Egyedül jogos í to t t fordítás. (5 szövegrajzzal.) Minden j og feutar tva. 

( F o l y t a t á s a 2 7 5 . o l d a l h o z . ) 

E z e n v i szonyoka t fel tételezve és feltéve, hogy a te rmelés ton­
nájára 800 kg. (lágy) faszén, 5 % pala és 1 0 % mészkőnek pót lásánál 
900 kg . koksz esik, az anyag összes döntövolumenje , a te rmelés min­
den tonnája u t á n lesz, h a az üzem lágy faszénre van b e r e n d e z v e : 

/ 1 1 \ 800 . 2000 . 1 0 0 £»o o 
Vm = \ l ~ ^ ) l W + IBÖÖ + 1400 = 5 " 6 8 m • 

ha az üzem, k e m é n y faszénre van berendezve . . . . 4 4 3 m 3 . 

„ „ „ , közepes koksz ra „ „ . . . . 3*00 „ 

„ „ „ , t ömöt t „ „ „ . . . ' . 2-88 „ 

N e m h ibázunk , ha a döntővolumot , hasonló minőségű érczeket 
fel tételezve, lágy faszénnel való üzemnél , a tüze lőanyag volumenjé-
vel egyenlőnek, k e m é n y faszénnel való o lvasz tásüzemnél körülbelül 
1'1-el, kokszszal való olvasztásnál pedig a kokszvolumen 1-4—1'6-ával 
egyenlővé tesszük . 

Az olvasz tás le jára ta t e rmésze tesen ú g y az á thevülés min t a 
redukcz ió t ek in t e t ében is az érezek szemnagysága és tömöt tsége , va­
l a m i n t a k i v á n t t e r m é k minősége á l ta l is íehér, szürke nyersvas , 
fer romangán, s tb . befolyásolva van, de befolyásolják az t a fúvószél 
hőmérsékle te , mennyisége , a felfelé és a lefelé i rányuló gázáramlás 
ta lá lkozásának módozata i is. Mindezek a k ö r ü l m é n y e k annál nagyobb 
beha tássa l v a n n a k a kemencze ü z e m é n e k gazdaságos vol tára , minél 
töké le t lenebb az o lvasz tónak a hő k i sugá rozása ' elleni védőkons t ruk -
cziója. A j á r a t kü lönben egyező k ö r ü l m é n y e k közö t t is vál tozó és 
annál röv idebb lehet , minél k isebbek vol tak a feladásra ke rü l t sze­
mek és minél egyenle tesebb az á ramlásnak fel és leszállása. Gyen­
gébben véde t t nagyvaso lvasz tók t ek in t e t ébő l egész á l ta lánosságban 
szabá lykén t l ehe t t ek in t en i , hogy az üzem annál gazdaságosabb, mi­
nél röv idebb az olvasztás folyamata. 

*) Üst. Zft. f. Berg . u. Hü t t enwesen . 1908. 19. sz. 
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Modern nagyvasolvasz tóknál , melyek méretei he lyesek és me­
lyek meleg széllel dolgoznak, a j á ra t , fehér nye r svasnak 

könnyen reduká lha tó oly érczekból való olvasztásnál , a melyek 
fémben való t a r t a lma 45—55°/ 0 , faszenes üzemb en 6 - 10, kokszüzem­
ben 7—15 óra ; 

nehezen r e d u k á l h a t ó oly érczekböl , pl. magne t i t ekbö l való ol­
vasztásnál , a melyek fémben való t a r t a lma 55—65°/ 0 , faszenes és 
kokszüzemben e g y a r á n t 12—18 ó r a ; 

á t lagban tehá t , meleg széllel való üzem mel le t t 7—15 óra. 
Szürke nyersvas és különleges nyersvas fajok számára, legalább a 
tüzelő anyag fogyasztása a rányában , r endsze r in t azonban, nagyobb 
a r ányú emelkedésre lehet számí tan i . 

E z e k szer in t t e h á t meg van adva annak a lehetősége, hogy a 
ha tásos t a r t a lmat , valóságos feltételek alapján megha tá rozzuk , a mi ­
ér t a j e l ze t t empir ikus formula használásáról l emondha tunk , a m i t 
anná l k ö n y n y e b b e n m e g t e h e t ü n k , mivel a 

P 
V = P. V. = D. Vm. Z = j - r Vm. Z 

1 24 
,.. . . ... 24. v. 

egyenlőségből z = 
Vm. 

kifejezést kap juk , a mely az ezen kép le t szer in t k i számí to t t olvasz­
tónak j á r a t á t adja meg. 

(Folyta t juk. ) 

O O 

A fának jelentősége és hasznosítása 
a bányamivelés körzetében. 

(K. K e g e 1 oki. bányamérnöknek , Középnémetország erdőbirtokosai egvesülc-
tének márczius 7-én ülésezett kongresszusán t a r t o t t előadása. A. „Bergbau" 1903. 
é. 17. s. köv. számaiból. A szerkesztőség engedélyével. Minden j o g len tar tva . ) 

( F o l y t a t á s a 277 . o l d a l h o z . ) 

3. A nedveket a fa törzsében bennhagyjuk, de kiszárítással, vagy 
sürités útján, ártalmatlanná tesszük. Régen tapasztalt dolog, hogy a télen 
vágott fa, a korhadásnak hosszabb ideig ellentáll mint az, melyet zölden, 
vagyis nyáron vágtak. Ez azonban nem, — mint gyakran állítják — at­
tól ered, hogy télen a nedvek a fából visszahúzódnak, hanem onnan 
van, hogy a nedvek, téli időben sűrűdnek és a fában nem keringenek. A 
nedvek sürüdését kiszárítás útján elősegíteni lehet. Ebből a czélból min­
denekelőtt a kérget kell a fáról lehántani. A lekérgezett fára a 
levegő és a meleg jobban hat, mert a rostszálakat könnyebben és köz-
vetetlenebbül érheti; előnyös oldala a lekérgezésnek továbbá még az is, 
hogy a kéregbe befészkelt káros rovarokat egyúttal eltávolítjuk az érté-
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kes faanyag közelségéből. Mindaddig, mig az ácsolás faanyagja, a bá­
nyákban beépítésre kerül, a bánya ácstelepén (többnyire gőrczterén) fek­
szik, a hol máglyaszerüen van felrakva azért, hogy a levegő az egyes 
szálfák között szabadon átjárhasson. Ezt még meg is lehet könnyíteni 
az által, hogy a farakások hosszanti irányát az uralkodó szél irányával 
keresztben állítjuk. Az eső ellen való védekezés miatt minden farakás 
fölé, deszkákból, födelet lehet szerelni; még jobb, ha a készletet, olda­
lasán nyitott pajtákban helyezik el. Tartósabbá, mesterséges melegben 
való szárítás által lehet a fát tenni. Nyolczvan fok C-ig érő hőmérsék­
leteket használtak e czélra és igen jó eredményeket értek el vele. Ezen 
hőmérsékletnek behatása alatt a fának rostszálai annyira összezsugorod­
nak, hogy utóbb, a nedvességnek behatása alatt sem duzzadnak fel többé. 

4. Hogy a fát a külső behatások ellen megvédelmezni lehessen, azt 
elszigetelő burkoló réteggel takarják. Erre a czélra kőszénkátránnyal, 
masztikszkátránnyal, kenézével, mésztejjel, olajfestékkel, stb. való bemá-
zolást alkalmaznak. Ezen és a következőkben még emlitendő mázoló 
anyagokat, csak a készre bárdolt faszerkezetekre szabad felhordani. A 
használás eredményességének főfeltétele, hogy a mázolás csak teljesen 
száraz fára hordassák fel. 

5. A következőkben megemlítendő fát konzerváló módszerek, vagy 
a faanyagnak teljes telítésén (impregnálásán) alapulnak, vagy csak rész­
leges telítésből állanak, a mi vagy a külső felületek bemázolásából vagy 
a telitő anyagnak a fa anyagába csak részben való behatolásából állhat. 
Általánosan elfogadott dolog, hogy a felületek bemázolása csak kivéte­
lesen védi meg a faanyagot a külső behatások romboló hatásától. A 
teljes és a részleges impregnálás hatásfokát illetőleg még eltérők a vé­
lemények és nagyon eltérnek a nézetek a fölött, hogy a módok melyike 
nyújt nagyobb védelmet. A dolgok mai állása azonban remélleni engedi, 
hogy ezen vitás kérdés, mihamarább tisztázva lesz. 

Az impregnálásra használt anyagok hatása különböző. Sóoldatok­
ból azt követeljük, hogy szilárd alkotórészeik a fában kristályok alakjá­
ban kiváljanak. Ezek a kristályok a fanedveket tökéletesen körülzárják 
úgy, hogy a fa rostanyagával többé nem érintkezhetnek. Az elzárt ned­
vek, ennek folytán, káros hatást többé nem gyakorolhatnak. A legtöbb 
só, egyúttal rothadás-ellenesen is hat. 

Egyéb impregnácziós-folyadékokat, csak dezinficziáló hatásuk és 
tulajdonságuk miatt használnak, mert jelenlétük a rothadás lehetőségét 
kizárja. 

A fa megvédésének harmadik módja azon a tényen alapszik, hogy 
a nedvek a telitő anyagokkal kémiailag vegyülnek és ez által bontó ha­
tásukat elvesztik. 

Végre pedig a fa rostanyaga is annyiban változik, hogy az im-
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miért 

pregnáló anyaggal kémiai kötésbe lép, a mely a rothadásnak ellentál-
lani képes. 

Az impregnálás legfontosabb módszerei a következők : 
a) a kyanizolás (Kyan 1832.) A fa 8—14 nap hosszant 

kényesőszublimátoldatban fekszik. A szublimát mérgező hatásu, 
használása közben, nagy óvatossággal kell eljárni ; 

b) a czinkklóriddal való impregnálás (Burnett 1838.) Valamely zárt 
kazánba berakott fából a levegőt kiszivattyúzzák, mire az 1 — 3°/ 0 -os 
klórczinkoldatot nyolcz atmoszféráig terjedő nyomással, a fába beszorítják; 

c) a rézvitriollal való telítés (Boucherie. 1841.) Az 1%-os oldatot 
szorosan záró tok közvetítésével, a még üde, le nem kérgezett törzsbe, 
vagy szálfába beleszorítják. A folyadékot csővezetéken át vezetik a tok­
hoz. A tartály 10—15 m. magasságban fekszik a munkaszint fölött. Az 
impregnáló folyadék nyomása a nedveket, a fából kiszorítja. 

d) fakátránnyal vagy kőszénkátrányolajokkal való impregnálás. (Bet-
hel. 1838.) Különösen kreosotolajat használnak ezen czélra, a mely kar-
bolsavban (20%-ig) való tartalma utján hat. Az eljárás a burnettirozás-
hoz hasonló. A kátrányolajat néha klórczinkoldattal is keverik. (A Rüt-
gerswerke módszere.) A karbolineumot is használják, még pedig mázoló 
anyag vagy felületi impregnáló szer módjára. (Kruskopf.) 

(Folytatjuk.) 

o- -o 
Bányamivelés. 

-o 
Bohres elektromos munkás bányalámpája. Bohres Adolf (Hanno­

ver) uj e lekt romos b iz tonsági bánya l ámpá já t avval a czélzat ta l szer­
kesz te t t e , hogy az ne csak időleges (mentő-) h a n e m rendes b á n y a ­
szolgálatra is a lka lmas legyen. Alkotórésze i az a k k u m u l á t o r és a 
lámpa tokja. Az a k k u m u l á t o r 9 Vol t feszültségű czellákból áll és 
átlátszó, négyszöges ke resz tmetszésü cze l lu lo id-edényben van elhe­
lyezve, a mely a l ámpa tokjába szabadon be to lha tó . H a t lemez, há­
rom poz i t ív és három negat ív , megfelelő módon u g y van egymással 
összekapcsolva, hogy egyú t t a l a czel luloid-edény födelén fügjön. A 
savnak betöl tésére szolgáló nyí lást , üreges dugó zárja el. Az üreges 
dugó fenéklapja több helyen, födéllapja ké t he lyen van á t fú rva ; a 
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f'enéklap nyílásai tágasabbak. Ezek a nyílások az akkumulátor töltése 
közben és abban máskor is fejlődő gázoknak szabad elvonulását bizto­

sítják, miközben a gázok által 
tovaragadott savszemek a dugó 
belső üregében visszamaradnak. 
Czélja ezen dugónak különben 
az is, hogy ferdén tartott lám­
pákból a savnak kifolyását 
megakadályozza. A lámpa faze­
kának födelén át fektetett sa­
rokvégek rövid vezető drótdara­
bok közvetítésével , két erős, 
szabadon szerelt kontaktrudakba 
mennek át. Az áram e kontakt-
rudakon át kerül bele a lám­
pába. A lámpa tokja egy alsó 
és egy felső részből áll. Az alsó 
lámparészben az akkumulátor, a 
felső lámparészben az izzó-lámpa 
és ennek szerelvényei vannak el­
helyezve. Az alsó rész, vagyis a 
tulajdonképpenilámpafazék czin-
nezett aczélbádogból készült és 
kivül is, belül is, savatálló fe­
kete mázzal van bevonva; láb­
része és fejrésze köralakú, teste 

négyszöges. (L. a becsatolt 1. sz. rajzot). A felső rész erős, nagy 
ellentálló képességgel biró alumínium-ötvözetből készült zárógyürüt 
képez, melybe az izzólámpa, ennek foglalatja, kontaktusai és védö-
üvegje vannak beillesztve, — s melyhez nyitható, reflektoros ken­
gyel és akasztó horog tartoznak. Az izzólámpának és védő üvegjé­
nek a lámpa felső részéhez való odaerösitésére záró csavaros karima 
szolgál. A védő üveg, mely vastagfalú üvegharang alakjával bir, 
az izzólámpát a külső levegőtől teljesen elszigeteli . Miután a záró­
csavaros karima, zárt lámpánál a tok belsejében fekszik, avatatlanok 
hozzá nem férhetnek. A lámpa különben magnetikus zárókészülék­
kel is el van látva. A felső résznek, az alsó részhez való hozzákap­
csolása vésetek és rugós kampós-kilincsek útján történik. Az izzó­
lámpa Swanfoglalatban, rugós kontaktus-pöczkök között fekszik. A 
villamos áram vezetését két, a lámpa felső részéhez szerelt lemez­
rúgó közvetít i . Ha a lámpa elzárása után, a felső lámparészt az alsó 
lámparész irányában elfordítják, a lemezrúgók az akkumulátor kon-
taktus-rudjait horzsolják, mire vezető-kapcsolás létesül és a lámpa 

1. sz. rajz. Bohres-íéle e lektromos 

biztositó munkás bányalámpa. 
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ég. A lámpa elol tása a felső résznek az ü tköző ig való visszafordí­
tása ú t ján tö r t én ik . Mére te i t a l á m p á n a k a köve tkezőkben á l lap í to t ­
t u k m e g : a l á m p a magossága kengye l és ref lektor n é l k ü l : 260 mm., 
teljes magosság 310 mm. , az ü v e g h a r a n g magossága 80 mm., a fényt 
á tbocsátó üvegfelüle t magossága 70 m m ; az egész l á m p a s ú l y a : 2.000 
kg. , az a k k u m u l á t o r sú lya külön m é r v e : 1,230 kg. , a t o k n a k külön 
sú lya : 0-770 kg . — Az a k k u m u l á t o r töl tésére 1. A m p . á ramerősség 
mel le t t , k b . 12 órá t kel l fordí tani . (Az 1. sz. ra jzban a l ámpa t ö l t é ­
sének módja van b e m u t a t v a ; ha szná l a t közben a tö l t é s t közve t í tő 
k o n t a k t u s o k te rmésze tesen le v a n n a k akasz tva) . B o h r e s a l ámpa 
töltése közben külön golyós szelepü d u g ó -
szerkesze te t a lkalmaz (1. a 2. sz. rajzot) 
me lynek szerkezete röviden a köve tkező : 
Az a k k u m u l á t o r megtö l t é se közben fejlődő 
nedves gázok az emelkedő és sülyedö A 
tömör üveggolyót kö rü lvesz ik ; a gázok 
által t o v a r a g a d o t t sav, a szelep belsejében 
lecsapódik és az a k k u m u l á t o r b a visszafo­
ly ik . A szelepen t ú l r a g a d o t t savrészecs­
k é k a D gurnmi tömlöben gyü lemkeznek 
össze, hogy innen a lámpafazék alsó ré ­
szének, k ü l ö n b e n czavarosan e lzár t csötol- s z ' r a ^ z ' ^°^os s z e e P ' 
da tából k icsöpöghessenek. H a a l á m p á t megfordí t ják a golyó, mely­
nek mozgás te re nagyon kor lá tozva van , a szelep felső ser legszerü 
részéhez szorosan hozzáfekszik és a savnak kifolyását megakadá ­
lyozza. A szelepház szorosan záró E kaucsuk dugaszba van beil­
lesztve. 

Lazán feltöltött homokfojtás. A homokka l fojtás nem uj és m á r 
1807. óta i smeretes , a mikor Héron de Villefosse, B o n n a r d és Gi lber t 
k í sé r le teke t is t e t t e k ebben az i r á n y b a n . 1844-ben Combes M. M. 
ismeretes t a n k ö n y v é b e n is már tá rgyal ja a homokka l fo j tás t ; azóta 
azonban jó formán feledésbe men t . Legú jabban Zachmann György fog­
la lkozot t a fúrólyukak robban tó töl téseinek, homokka l való elfojtásá­
n a k ügyével m e r t az t t apasz t a l t a , hogy kőfejtő üzemeiben , az agyag­
fojtás ledöngölése sok esetben szerencsét lenségeket okozott . Zach-
mann t , Combes idéze t t m u n k á j á n a k ide vona tkozó fejtegetései ve­
ze t ték rá a kérdés közelebbi k ísér le t i t anu lmányozásá ra . Kísér le te i , 
most már rendes fe j tö -munkála ta i közben is, Z a c h m a n n a köve tkező 
el járást követ i . A k ivése t t fú r l lyukba a lövőpor t tölcsér segí tségével 
töl t ik b e ; a gyúj tó t a lazán be tö l tö t t lövöporba á l l í t ják ; papirfoj tás t 
nem a lka lmaznak . Fo j t á sanyagu l lehetőleg finomszemü, teljesen szá­
raz homokot haszná lnak . Leg jobb szolgálatot a mosot t édes vizi 
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kvarczföveny t e s z i ; jó azonban a folyó- és p a t a k - p a r t o k men tében 
l e r akódo t t sodralék-föveny, a pofás- törögépek és törö-hengcrek 
t inomszemü tördeléke is. E r c z b á n y á s z a t o k b a n az ü lep i tö gépekről le­
ke rü l t f inomszemü kvarczos fölzék is igen jó szolgála tokat t ehe t . A 
szemek lega lka lmasabb nagysága 1—4 mm. E z e n homokot a fúró­
lyuk elfojtása közben, kézzel folyatják be a töl tés fölé mindadd ig , 
mig a nyi las ig föl nem ér. Segi tőszerszárnot ezen m u n k a közben 
egyál ta lában nem kell ha szná l a tba venni . A z t gondolná az ember , 
hogy a lövöpor fel lobbantása a lka lmáva l képződő és a ránylagosan las­
san ha tó gázok a lazán fel töl töt t homokot a fúr t lyukból m i h a m a r á b b 
k ive t ik . P e d i g a dolog n incsen úgy s a k ísér le tek figyelmes megis­
mét lésével teljes meggyőződés t lehet szerezni arról, hogy a lövések 
ha tása , lazán fe l töl töt t homokfojtás mel le t t sokkal nagyobb , m i n t h a 
erősen ledöngölt agj r agfojtás ke rü lne a lövöpor fölé. A homokka l foj­
tás e lőnyei t a köve tkező pon toza tokba lehe t összefogla lni : 1.) a 
fú r t lyukak töltése igen rövid időt követe l m e g ; 2.) szerszámok, m i n t 
töl tö-vesszök és kézi ka lapácsok használása fölösleges, 3.) a lövés 
ha t á sa tel jesen kielégi tő és az agyag fojtással lezár t robbantó- tö l té -
sek lövöha tásáva l legalább is m e g e g y e z ő ; 4.) a lövés a l evá lasz to t t 
köze t tömegeke t nem vet i széj jel ; 5.) a robbanó gázokkal küzdő szén­
b á n y á k b a n alkalmazva, tökéle tes b iz tonságot nyúj t , m e r t a robba . . tó -
lövés láng és sz ik rave tésé t l ehe te t l enné t e s z i ; a lövés ke l lemet len 
u tógáza i a m u n k á s o k n a k nem a lka lma t l ankodnak ; 6.) m i u t á n a gyú j ­
tózsinór megsérü lésének lehetősége ki van zárva, a s iker te len lövé­
sek száma j e l e n t é kenyen c sökken ; eddig a tö l töpálcza igen sokszor 
megsé r t e t t e a gyúj tózs inór védöhurkoló já t és a c sü tö r tökö t m o n d o t t 
r obban tó lövéseknek legalább 90°/ 0 -a a fojtás ledöngölésének rová­
sára esik; 7.) ha va lamely fúrólyuk töl tése, a laza homokfoj tás da­
czára sem sülne el, a bajon igen k ö n y n y e n l ehe t segi teni mer t , a 
gyuj tózs inornak a laza homokból való k ihúzása épp oly veszé ly te len 
dolog, m i n t a foj tásnak a r ra a lka lmas fa lapá tkáva l való k ikana la -
z á s a ; a csü tör tökö t m o n d o t t tö l tések bányarendör i l eg s z i g o m a n el­
t i l to t t , de annak daczára igen sokszor e lköve te t t k i fúrása a homok­
töltés laza á l lománya köve tkez tében önmagátó l el m a r a d ; 8.) fojtás 
közben robbanások nem tö r t énhe tnek , m e r t a fojtás ledöngélése fö­
löslegessé vá l ik ; 9.) a fojtás homokanyag já t m i n d e n b á n y á n á l köny­
nyen meg lehe t szerezni s ha eset leg ú g y ál lana a dolog, hogy a 
homokot máshonnan kellene a bányához szál l í tani , ez oly csekély 
köl t ségtöbble t te l te rhe l i a r o b b a n t á s ü z e m számláját , hogy a nyú j to t t 
e lőnyökkel szemben, t e k i n t e t b e sem j ö h e t ; 10.) a homokfoj tás t ú g y 
lövöporral, m i n t d inami t t a l , m i n t bá rme ly más t e h á t b iz tonsági rob­
ban tósze rekke l való r o b b a n t ó n m n k a közben is egyenlően l ehe t hasz-
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n á l n i ; 11.) e lektromos gyúj tás haszná lása esetén egyforma gyúj tók 
haszná lha tók ; 12.) Mindezen e lőnyökkel szemben, egye t l en egy h i ­
báját sem lehet szemben ál l í tani . (Braunkoh le , 1908. 7. sz.) 

o , o 
Bányajog. 

o o 
Az osztrák bányatörvény módosítása. Az osz t rák b á n y a t ö r v é n y 

k i lá tásba he lyeze t t reformja a lkalmából a kereskedelmi k a m a r a Éger­
ben, a k o r m á n y h o z j avas l a to t nyú j t o t t be, a me lyben a következő 
alapelvek t ek in t e tbe véte lé t k íván ja : A bányaszabadság elve fentar-
t andó . A mai te r jede lmükben meghagyandó , hasznos í tha tó ásványok 
felkeresése, külön ku ta t á s i engedélyek nélkül , b á r k i n e k megenged­
tessék ; külföldiekkel szemben a viszonyosság azonban biztosi tassék. 
A bizonyos te rü le ten való kizárólagos k u t a t á s j o g á t meg kell t a r ­
tan i , a sok és j e l e n t é k e n y h ibában szenvedő z á r t k u t a t m á n y i in téz-
méiry helyébe kizárólagos védömezők ál l i tandók, m e l y e k n e k legna­
gyobb engedé lyezhe tő te rü le te 300 hek tá rná l nagyobb ne lehessen. 
Miután a négyszöga iaku b á n y a m é r t é k n e k egységül való elfogadása 
sok zavar t okozot t a gyakor la tban , a bányamezők ezen tú l oly egye­
nes vona lakka l ha táro l t , te tszőleges alakú, zár t t e rü l e t ek legyenek, a 
me lyeknek a lap te rü le te 300 h e k t á r r a l legyen megszabva . A kisaját í ­
tás i eljárás és a bánya tu la jdonosok ká r t a l an í t á s i kötelessége modern 
elvek alapján szabályoztassék . A b á n y a t á r s u l a t o k a lapszabályai ak­
k é n t módos í t t assanak , hogy a k i sebbségnek joga i megvédessenek az 
által, hogy bánya t á r su l a t i gyűlések h a t á r o z m á n y a i ellen 30 napon 
belül az i l letékes bányab i róságná l , fellebbezés legyen benyú j tha tó . 
Bánya rendő r i b ü n t e t ő eljárások a lka lmával , csak a sub jek t iv vé tkes 
bűnhődjék . (D. B w k s . Z t g . 1908. 161. sz.) 

O O 

Vaskohászat. 
ó o 

Közvetetten aczélgyártás, érczekből. Az erezet , Melbourneben 
végze t t k í sér le tek sze r in t (v. ö. S t a h l u. E i sen 1906. évi október i 
füzet) erre a czélra leghelyesebben az i smer t módszerek bá rme ly iké ­
nek a lka lmazásával dús í t ják vagy, ha magne t ikus lenne, e lek t romag-
ne t i kus eljárással m i n d a d d i g előkészít ik, • mig a t e rmék t i sz ta vasok-
szidul lá n e m válik. A nye r sanyago t erre, először gázzal fűtöt t , forgó 
hengerbe , ebből pedig az izzás kezdő fokáig fe lheví te t t második hen­
gerbe adják fel. E b b ő l a második hengerből az érez oly hengeres 
edénybe hul l , a me lyen dezokszidáló gázoka t veze tnek át . A dezok-
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szidáló gázok beha tá sa a la t t az érez t i sz ta vassá a lakul á t . A dez-
oksz idá l t va sa t végre ömlöt t á l l apo tban levő vas fürdőjébe adják fél, 
a hol közve te t l enü l aczéilá vá l toz ik át . Természe tes dolog, hogy a 
vázol t el járással igen sok t e rmés tüzelő- és pót lóanyagot , va l amin t 
időt és m u n k á t t a k a r í t a n a k meg. (Techn. Z t r b l a t t . 1908. 28. sz.) 

o - q 
Fém kohászat. 

o- -o 
(Subnan 
érczeket 

Czlnknek érczeiből és ötvözeteiből való kiválasztása. 
L. H. franczia szabadalom. 382241. sz. 1907. decz. 3.) Az 
s tb . először pörkölve, a cz inkoksz ido t kénes savval és vizzel kezelik, 
mi közben a czink biszulfid a lakjában o lda tba megy ; szűrés u t á n 
az oldatból a kénessava t részben k iűzve , a czink monoszulfid alakjá­
ban kivál ik , mire pörkölés u t ján oksz iddá a lakul át . Cz inkoksz idnak 
hozzáadásáva l o ldha t a t l an monoszulfidot is elö lehe t á l l í tani , levegő­
nek befúvásával ped ig a kénes sava t el is l ehe t űzn i . (Cbem. Z t g . 
1908. — Öst. Zft. f. Be rg . u . H t t v . 1908. 27. sz.) 

Czinket tartalmazó érczeknek és metallurgiai termékeknek fel­
dolgozása. (G-illies H . J . A m . E . Áll. szabad. 875424. sz. 1907. decz. 
31 . , bejelentve 1906. aug. 20.) Szfa ler i te t t a r t a lmazó , vassal , ólom­
mal és rézzel k e v e r t elegyes é rczeknek és i lyen érezek előkészi tés-
beli t e rméke inek feldolgozása képezi a m u n k á l a t o k fe ladatá t . Az er­
ezet, többemele tes l ángpes tekben , szulfát izáló pörkölésnek ve t ik a l á ; 
a pörkölésből eredő gázoka t kénsav g y á r t á s á r a lehet felhasználni , a 
még forró pörköl t é r czanyag oly edénybe hull alá, a melyben higi-
t o t t k é n s a v n a k árja eme lked ik ; a czink és egyéb fémek szulfátok 
a lakjában oldatba m e n n e k át, az o ldat lefolyik, a vasa t és a r eze t 
cz inkokszid segí tségével c sapadékba viszik. Az oldatot az iszapolás és 
az okszidot m e k h a n i k a i szeparácz iónak ve t ik a lá ; a cz inkszulfá to l -
da to t kr is tá lyos í tó fo lyamat alá bocsá t j ák ; az anya lúgo t tovább hasz ­
nálják. (Chem. Z tg . 1908. — Öst. Zft. f. Be rg . u. H t t w . 1908. 28. sz.) 

O- -O 

Gégészet. 
o- o 

Tömitő gyűrűk vízállást mutató üvegek számára fémből készül t 
védökar ikáva l . A fémből való v é d ö g y ü r ü t (1 . sz. 
rajz) egyszerűsége , olcsósága és p r a k t i k u s vol ta 
dicsér ik. A közönséges gummibó l készül t védö-
g y ü r ü n é l már azon okból is sokkkai jobb , m e r t az 
üveg szá jnyí lásának káros e lzáródásá t lehe te t lenné 

1. sz. rajz Védő- . , , , .,, . ,. . . . 
gyürü, teszi s igy a m u t a t ó csőben mind ig a v izvona lnak 



valódi állása j e l en tkez ik . H o g y a f émgyűrű t igen könnyen és gyor­
san l ehe t k ivá l t an i , magá tó l é r t h e t ő épp úg}' , m i n t az, hogy ezen 
g y ű r ű t bá rme ly te tszőleges v i zá l l á s tmuta tó csőre l ehe t a lka lmazni . 
A Schuhmann & Co. féle (A. Iselerj uj védőkarika, a me lye t a tömí tő­
g y ű r ű alsó részéhez szere lnek, az üvegnek bedugu lá sá t (]. a 2. sz. 

2. sz. rajz. 3. sz. rajz. 

Vízállást m u t a t ó védökar ika nélkül . Vízállást m u t a t ó védökarivával . 

rajzot) megakadá lyozza s igy a vízvonal leszállásából e redhe tő ka­
zán robbanásoknak elejét veszi . A czég : S c h u h m a n n & Co. Tula jdo­
n o s : A l b e r t Iseler . Masch inen- und A r m a t u r e n - F a b r i k , L e i p z i g - P l a g -
witz , — közelebbi ada tokka l és ár jegyzékkel készségesen szolgál. 

n e g a d o t t s z a b a d a l m a k 42497. I. sz. Schlisler Károly mérnök Liégeben. 
Csavaranyabiztosítás. XVI|a. oszt. 1907. okt. 5. (Bp. Hlp. 1908. 159. sz.) — Wort-
hington Pump Company Limited czég Londonban. Javitások czentrifugal cs hasonló 
szivattyúkon. X X c. oszt. l!)07. szept. 2. (Bp. Hlp. 1.60. sz.) 

21 
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o-
Elektrotekhnika. 

o- o 
Megadott szabadalmak. 42440. 1. sz. Kjellin Frigyes Adolf mérnök Stock­

holmban. Berendezés elektromos kemenczék számára. VII.fi. oszt. 1906. máj. 8 (Bp. 
Kzl. 1908. 149. sz.) 

O O 

Építészet. 
o — : o 

f legadott szabadalmak. 42488. 1. sz. Broskó János ópitési vállalkozó és 
Sulzbeck Simon magánzó Nagysimonyiban. Tető-fedőlemez. VIII!b. oszt. 1907. szept. 
2. (Bp. Kzl. 1908. 157. sz.) — 42451. 1. sz. Floegel Hugó Max kereskedő Lichten-
bergben. Deszkapadló és eljárás annak előállítására. Vilije, oszt. 1907. decz. 6. (Bp. 
Kzl. 1908. 152. sz.) — 42466. I. sz. Dippe Károly cserépfedőmester Wernigerodeban. 
Födélléczkapcsoló készülék. VIII|b. oszt. 1907. febr. 27. — 42467. 1. sz. Fischmann 
Ignácz fakereskedö Váczon. Tetőcserép-formaszekrény. XVII c. oszt. 1907. máj. 27. 
(Bp. Kzl. 1908. 154. sz.) 

O O 

Tekhnológia. 
o o 

f legadott szazadalmak. 42449. I. sz. Fabrik explosionssicherer Gcfásse Q. 
m. b. H. czég Salzkottenben. Berendezés lángot elfojtó gázok fejlesztésére a meg-
gyulladás és robbanás veszélyének elhárítása czéljából XVIIfb. oszt. 1907. decz. 11.. 
(Bp. Kzl. 1908. 150. sz.) 

O O 

Közgazdaság. 
o o 

A magyar-S iemens-Schuckert -művek vi l lamosság! R. T. a z 1907. é v b e n 
1018279 (1906: 818020) K. n y e r s j ö v e d e l e m m e l l e t t a k ö l t s é g e k é s 1)8140 (80396) K. 

l e i r á s l e v o n á s a u t á n , i n k l u z i v e a z e l ő z ő é v r ő l á t h o z o t t 13507 (13292) K--t . 102742 
(67345) K. t i s z t a n y e r e s é g e t é r t c l , a m i a 2 m i l l i ó K. t e l j e s e n b e f i z e t e t t a l a p t ő k e 

5.13(6.73) s z á z a l é k o s k a m a t o z á s a . — A Dolha-rókamezöi vasgyár é s ásó-kapa 
hámor r. t. v e s z t e s é g e 1907-ben 53296 K- - ró l 60295 K . - r a s z a p o r o d o t t , a mi a 

300000 K. a l a p t ő k e 20 s z á z a l é k a . A v e s z t e s é g e t i s m é t uj s z á m l á r a írták. — Uj acél­
árúgyár Rimaszombatban. H i n d r u c k ü u s z t á v é s U n g e r K á r o l y r e m s c h e i d i g y á r o s o k 

k é r v é n y n y e l f o r d u l t a k R i m a s z o m b a t v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é h e z , a m e l y b e n a c z é l á r ú -

g y á r l é t e s í t é s é r e e n g e d é l y t é s k e d v e z m é n y e k e t k é r t e k . A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t 4000 n é g y ­

s z ö g ö l t e l k e t . 30000 K. s e g é l y t é s 15 évi a d ó m e n t e s s é g e t s z a v a z o t t m e g a g y á r o s o k ­

n a k é s e l h a t á r o z t a , h o g y a z é p í t k e z é s h e z s z ü k s é g e s t é g l a e z r é t 32 K . k e d v e z m é n y e s 

á r o n a d j a . ( P . S z . 1!)08. 17. s z . ) 

Recsk ( H e v e s m.) k ö r n y é k é n a Br i l l L a j o s c z é g a r a n y - , e z ü s t - é s r é z é r c z - k u -

t a t á s o k a t i n d í t o t t m e g . - Az Urikány-Zsilvölgyi-Kokszgyár R. T. ö s s z e s b e r e n ­

d e z é s e i t a z U r i k á n y - Z s i l v ö l g y i K ő s z é n b á n y a m ű R. T . v e t t e m e g . (U . M a . 1 9 0 8 . 1 9 . s z . ) 
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Személyi hirek. Kinevezés. A. pénzügyminisztérium vezetésével megbízott m. 
kir. miniszterelnök K ö h l e r J á n o s zalatnai és E m ó d i G é z a körmöczbányai pénz­
ügyi számvizsgálókat pénzügyi számtanácsosokká, számvevőségi főnökökké, továbbá 
J e n é i C y u l a pénzügyi számtisztet számellenörré nevezte ki. (Bp. Kzl, 1908. 155. 
sz.) — S k r i p e c z A n t a l és O r e s k o v i c s L i p ó t bányakapitánysági tiszteket főtisz­
tekké, P ó s c h P á l és P ő s c h L i p ó t bányakapitánysági segédtiszteket, tisztekké ne­
vezte ki. (Bp Kzl. 1908. 156. sz.) 

Átheiyezés . S z t r u h á r A n d o r ni. kir. vasgyári hivatalnokot a központi 
igazgatóság szeptember hó elejével Budapestre helyezte át. (Vh. 1908. 28. sz.) 

Lakásváltozás. B e n e d e k L a j o s bányafelör lakását Petrozsóny—Dilzsáról 
Zárnyára, u. p. Dolha. (Máramaros megye) helyezte át. — N i c a J á n o s aknász, 
Csiklovabánya u. p. Oraviczáról Aninára lett kinevezve. 

Halálozás. O r . S z o n t a g h A d o l f m. kir. bányakerületi főorvos, Alsófehér-
megye tb. főorvosa jnlius hó 12-én déli 12 órakor, 54 éves korában Zalatnán meg­
halt. Temetése július hó 11-én volt Nyugodjék békével. — Z u b k a A d o l f v. bánya­
iskolai növendék ki bányász pályáját elhagyva a m. államvasutak szolgálatába lepett, 
tolatás közben július hó 11-én, Oaram-Berzenczén súlyosan megsérült úgy, hogy ope­
rálni kellett. Súlyos sérülésébe július 15-én este fél 9 órakor meghalt. Zubka Adolf 
született Selmeczbányán 1384. június 14-én; a selmeczbányai bányaiskolát 1904. június 
30-án magán bányásztanuló minőségben végezte. 

AUender Henrik föbányatanácsos , a zólyombrézói vasgyár fő­
nöke, m i n t arról annak idején megemlékez tünk , a mu l t évben töl­
tö t t e be t izedik évét e r edményekben gazdag áldásos igazgatói m ű k ö ­
désének. A mul t évi jubi l lá r i s ünnepé lyen a vasgyár t isztviselői ka r a 
e lha tá roz ta , hogy m i n d e n évben megünnep l i a föbánya tanácsos mű­
ködésének évfordulóját , fel-felujitva annak a szere te tnek , ragaszko­
dásnak megnyi lvánu lásá t , mely a t i s z t i ka r t vezé rükhöz füzi. E z t az 
évfordulós ünnepsége t f. hó 4-én t a r t o t t a a vasgyá r t i s z t ika ra az 
o t tan i Erzsébe t l ige tben , a hol családjaikkal e g y ü t t j e l en t ek meg a 
t isztviselők. A vacsora a la t t hangu la tos pohárköszön tök ünnepe l t ék 
a föbánya tanácsos t és kedves családját . Al lender H e n r i k vá laszában 
az ö melegen érző sz ivének hang ján emlékeze t t meg egyik h ü m u n ­
ka tá r sa : K é z m á r s z k y K á l m á n felügyelő, h. gyárfőnök érdemeiről , k i 
nyugd í j az t a t á sá t kérvén , nemsokára távozik nagy le lki ismeretességgel 
be tö l tö t t helyéről . (Zmv. Hr l . 1908. 28. sz.) 

A Rimamurány=SaIgótarjáni Vasmű R. T. Borbély Lajos és 
Biró Annin vezér igazga tók kezdeményezésé re és az eszmének h a t h a t ó s 
t ámoga tá sá ra a r é s z v é n y t á r s u l a t tu la jdoná t képező Bikcison, a hol 
előbb k isebb v a s m ű volt üzemben , a t iszti- , a l t i sz t i - és munkás l akó ­
h á z a k a t n y u g a l m a z o t t és m u n k a k é p t e l e n n é l e t t műveze tők és m u n ­
kások az i lumává a l ak í to t t a á t . Minden m u n k á s és műveze tő ki hosz-
szabb ideig á l lot t a t á r saság szolgála tában, rendes nyugd i j án k ívül 
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még szabadlakást és darab földet is kap Bikáson úgy, hogy utolsó 
napjait gond nélkül élheti végig. Az intézmény önmagát dicséri. (U. 
Ma. 1908. 19. sz.) 

Uj petróleumforrás. Karánsebesről jelentik: a krassószörény-
megyei Borlova községben a községi iskola alapozása közben 
bö tartalmú petróleumforrásra bukkantak. A falu lakossága a 
hir elterjedésekor nagy mennyiségben hordta szét a forrás tartal­
mát, a mely nyers állapotban is eléggé jól égett. A községi elüljáró-
ság jelentést tett a forrásról az alispánnak. (Közelebbi részletek hi­
ányoznak és a hiradás megerősítésre vár.) \ 

o 

o 

-o 

Munkásmozgalmak. 
-ó 

A pécsi bányász=sztrájk. Azt hitték, hogy a dunai gőzhajús 
társaság pécsi bányáiban július 13-án hétfőn megszűnik a sztrájk. A 
vasárnap délutánra egybehívott nagygyűlésnek kellett volna a sztrájk 
megszűnését kimondani, azonban, bár a középpont kiküldöttei a 
munka megkezdése mellett nyilatkoztak, a bányamunkásság a további 
sztrájk mellett döntött. Azt hiszik, hogy e határozat csak elvi je­
lentőségű és a sztrájk hamarosan mégis véget ér. A szabolcsi tele­
pen a munkások már csaknem teljes számban munkába állottak s való-
szinü, hogy mihamarább beáll a többi bányákban is a rendes üzem. 

• • 
V Á L A S Z 
a 252. oldalon 

A 30 lóerős motor és a rudazatos 
szivattyú gép- és hengerolaj fogyasztá­
sának meghatározására, nem állanak 
pontos adatok rendelkezésünkre. A gya­
korlatban a motorokat illetőleg az olaj 
és tisztító anyagok költségét, a kiszol­
gálással együttesen, évi átlagban veszik 
számításba. Ez egy 30 lóerős kifúvó 
gőzgépnél, a mely tolós kormányzattal 
van felszerelve és 8 atm. gőzzel dolgozik 
s naponta 10 órát van üzemben, körül­

leközölt kérdéshez. 

belül 180 — 200 korona, a mely összeg­
ből csupán a kenő anyagokra, 200—250 
korona jut. A szivattyúra vonatkozólag 
a kenő és tisztító anyagok költségeit, a 
szivattyú beszerzési és felszerelési költ­
ségének 2 százalékában állapítják meg. 
Az olaj költsége általában véve, a gép 
szerkezet jóságától és a gépész taka­
rékosságától is függ. Selmeczbánya 1908. 
július 15. K. 

• • 
TARTALOMJEGYZÉK. 

Remenyik Jíároly. — Mentés a bányászatban, — Tudomány-Gyakor­
lat : Nagyvasolvasztók kiszámítása és szelvényméretezése. — A fának 
jelentősége és hasznosítása a bányamivelés körzetében. — Szemle: Bá­
nyamivelés. — Bányajog. — Vaskohászat. — Fémkohászat. — Gé­
pészet. — Elektrotekhnika. — Építészet. — Tekhnológia. — Köz­
gazdaság. — Hirek. — Munkásmozgalmak. 

Lap Zárása: 1908- jul. 16. d. U. 5 Óra- Kiadótulajdonos: L I T S C H A U E R LAJOS 

23. — Selmeczbánya, Grohmann Gyula könyvnyomdájának nyomása. 
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Közérdek. 
0 A bányász= és kohász=altisztek alakulóban lévő (7) 

országos egyesületének ügyei 
mint a 

„Jó Szerencsét" 
I. évfolyamának 14. SZ. külön mel léklete . 

A szerkesztésér t felelős: flATEJKA GYULA k. bányaal t i sz t . 

J e g y z ő k ö n y v . 
F e l v é t e t e t t Se lmeczbányán , a Magyar Bányász - és Kohász -Al ­

t i sz tek Országos E g y e s ü l e t é n e k alakuló közgyűlésén, a bányaiskola 

n a g y t e r m é b e n , 1908. év j ú n i u s hó 28-án dé lu tán 3 órakor. 

( F o l y t a t á s a 2 9 2 . o l d a l h o z . 

Litschauer főmérnök úr a küldöttség kérelmére megjelent a tanács­
kozáson, örömének ad kifejezést azon bizalomért, a melylyel a bánya 
és Kohó altisztek iránta viseltetnek, és az alapszabályok tárgyalásán 
szívesen vesz részt, az alapszabályok tárgyalásának megkönyitése végett 
szövegező bizottság és két jegyző kirendelését kéri. 

Szövegező bizottságba Litschauer Lajos főmérnök, Tihanyi Károly 
és Urbancsok József egyhangúlag választatott. 

Jegyzőkké: Ballay János és Matejka Qyula, kik az alapszabályok 
helyes és elfogadott szövegét jegyzik. 

Korelnök kijelenti, hogy az alapszabályok tárgyalása következik, 
kimondja, hogy azon pontok melyekhez senki sem kivan szólni elfogad­
tatnak fogja kimondani, utasítja Szedlák István jegyzőt az alapszabályok 
tervezetének pontról-pontra való felolvasásra. 

Következik a szövegező bizottság által megszövegezett alap­
szabály : 

A Magyar Bányász és Kohász Altisztek 
Országos Egyesületének Alapszabályai. 

1. §. Az egyesület cime, székhelye és pecsétje. 
1. Czime: A Magyar Bányász és Kohász Altisztek Országos 

Egyesülete. 
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2.) A központ Székhelye: Selmeczbánya. 
3.) Pecsétje és bélyege. Köriratban a Magyar Bányász és Kohász 

Altisztek Országos Egyesülete, közepén bányász jelvény (5$), alul a 
köriratban 1908. 

4.) Hivatalos nyelve magyar. 
5.) Megalakulásának ideje 1908. évi június 28. 
2.) §. Az egyesület czélja: A magyar szt. korona országaiban lakó 

összes bányász és kohász altiszteknek egy országos egyesületben való 
tömöritése azon czélzattal, hogy a tagok érdekeit képviselje, szakismereteit 
bővítse, a bányász és kohász altiszti állás tekintélyét emelje és a hazai 
bányászat felvirágzását és fellendítését előmozdítsa. 

3.) §. A czélok elérésére szolgáló eszközök. 
1.) Vidéki és szakosztályokat létesít. 
2.) Közléseit hivatalos szaklapjában hozza tagtársainak tudomására. 
3.) Szakkönyveket és szakfolyóiratokat szerez és gyűlésein szakfel­

olvasásokat tart. 
4.) §. Beiratási díjak, tagsági járulékok és egyéb jövedelmi 

források. 
1.) Beiratási díjat minden tag egyszer s mindenkorra 1 koronát 

fizet a központba, mely az egyesület megtámadhatatlan alaptőkéjét 
képezi. 

Az egyesület czéljaira csak az alaptőke kamatjai fordíthatók. 
2.) Tagsági járulék hivatalos szaklappal együtt 12 korona, hiva­

talos szaklap nélkül 2 korona. 
3.) A 12 koronás tagsági és lapjárulék negyedévenként a szer­

kesztőséghez, a 2 koronás tagsági díj pedig a központi pénztárba minden 
év január végéig előre befizetendő. 

5.) §. A tagságról. 
Az egyesület tagjai 1. tiszteletbeli tagok, alapító tagok, 3. ren­

des tagok. 
ad 1.) Tiszteletbeli tag lehet mindazon magyar állampolgár, kit az 

egyesület központi választmányának egyhangú ajánlatára a közgyűlés az 
egyesület ügyeinek előmozdítása körül kifejtett érdemeinek elismeréséül 
egyhangúlag tiszteletbeli tagjául megválaszt. 

ad 2.) Alapító tagja lehet az egyesületnek azon bánya, zúzó és 
kohóaltiszt, a ki a beiratási díjon kívül egyszer s mindenkorra 100 
(egyszáz) koronát befizet. 

ad 3.) Rendes tagja lehet az egyesületnek minden magyar bányász 
és kohász altiszt. Ide értendők a bánya, zúzó, kohóintézők, felvigyázók, 
főiskolai, irodai altisztek, gépkezelők, bánya és aknaácsmesterek, va­
lamint hasonló minőségben szolgáló egyenlőrangú alkalmazottak és 
végzett bányász iskolai tanulók. 
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ad 4. Vidéki és szakosztálynak tagja lehet azon a jelen szakasz 
2. pontjában megjelölt egyén, a ki a vidéki osztály székhelye területén 
vagy ehhez közel lakik. 

5. Uj tagokat 2 tag ajánlatára a központi választmány vesz fel. 
6. Becstelenséggel vádolt vagy botrányos magaviseletű egyének 

kik az altiszti czímre amúgy is érdemetlenek, az egyesület tagjai nem 
lehetnek. 

7. A tagság megszűnik a tag halála, külföldre való elköltözése, 
kilépése vagy kizárása esetén. 

8. Az egyesületből való kilépés évenként egyszer, szeptember hó 
15-ig bejelentendő. A ki kilépési szándékát ezen határidőig be nem 
jelenti, egy további évre tagnak tekintetik. 

9. A tag kizáratik, ha a 6-ik pontban foglaltak reá bizonyulnak 
és ha az egyesület érdekeivel ellenkező magaviseletet tanúsít. 

10 A kizárást a központi választmány szótöbbséggel hatá­
rozza el. 

Ezen határozat elleni fellebbezés fölött végérvényesen a közgyűlés 
titkos szavazás útján szótöbbséggel dönt. A választmány által kizárt tag 
a közgyűlés határozatáig jogait nem gyakorolhatja. 

6. §. A tagok jogai és kötelességei : 
1. Az egyesület minden tagja a közgyűlésen részt vehet s ott sza­

vazati joggal bir; választó és tisztségekre megválasztható, a mennyiben 
tagsági járulékokkal hátralékban nincsen. 

2. Felolvasásokat tarthat, ha azok az egyesület szellemével nem 
ellenkeznek, hivatalos titkot nem árulnak el és az esetről-esetre felkért 
szakbizottság bírálata szerint felolvasásra érdemesek. 

3. Az egyesület könyveit és szakfolyóiratait könyvtári rendszabály­
zat szabványai szerint használhatja. 

4. Minden tagnak kötelessége az egyesület érdekeit előmozdítani 
és a gyűlésekre lehetőség szerint eljárni. 

7. §. A kilépett és kizárt tagokról. 
A kilépett és kizárt tagok összes jogaikat elvesztik és az egye­

sület vagyonára semmi nemű igényt nem tarthatnak. 

8. §. 1. Vidéki és szakosztályokat képez. 2. Minden vidéki osztály 
saját körében elnököt és tisztikart választ. 3. Minden vidéki osztály el­
nöke tagja hivatalból a központi választmánynak. 

4. Különálló telepek 2—3 altisztjei, kik minden kerülettől távol 
esnek, akár a központnak, akár a legközelebbi vidéki osztálynak lehet­
nek tagjai. 

5. Ha ilyen vidéki osztály bármely okból feloszlana, vagyona az 
országos (anya) egyesület pénztárába folyik be. 
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9. §. 1. Úgy a központban mint minden vidéki osztályban szakbi­
zottság választatik. 

2. A szakbizottság feladata a felolvasásra készített dolgozatokat 
nyilvánosságra való bocsátása fölött dönteni. 

10. §. Az egyesület intéző közegei: 
1. a közgyűlés; 
2. a választmányi gyűlés; 
3. az elöljáróság. 
11. §. A közgyűlés és hatásköre: 
A közgyűlés az egyesületnek összes ügyeiben a legfelsőbb fórum 

és hatáskörébe tartozik : 
1. Az egyesületi pénztár zárószámadásainak jóváhagyása. 
2. A költségvetés megállapítása. 
3. Az egyesület alapszabályai megváltoztatására vonatkozó indít­

ványok fölötti határozás. 
4. A választmányi gyűlés indítványára egyes tagoknak az egyesület 

kebeléből való kizárása. 
5. Az elöljáróságnak 3 évre szóló megválasztása. 
6. A közgyűlésen a vidéki osztályt képviseli és annyi szavazattal 

bir, a hány osztálytagot képvisel. 
7. A közgyűlés'megtartható, ha az összegyűlt tagok száma a kép­

viselt szavazatokkal együtt a taglétszám 2 / 3 -á t eléri. 
8. A közgyűlést a választmányi gyűlés határorata alapján az elöl­

járóság hívja össze s idejét a kitűzött nap előtt 6 héttel a napirend is­
mertetésével minden egyes tag tudomására adja. 

9. A közgyűlés minden évben megtartandó, határidejét és helyét 
az elöljáróság a vidéki osztályokkal egyetértőleg állapítja meg. 

10. A közgyűlés elé joga van minden tagnak indítványt beterjesz­
teni, ha indítványát a kitűzött nap előtt 4 héttel a központi elnöknek 
írásban bejelentette. 

11. A közgyűlésen a szavazás rendesen felállással történik, azon­
ban az elnök kívánságára, vagy tiz tagnak írásban beadott indítványára 
titkos szavazással is történhet. 

12. A közgyűlést az elnök vagy helyettese vezeti s tárgyalásairól 
a jegyzők hiteles jegyzőkönyvet vezetnek. 

13. A titkár és pénztáros tiszteletdiját megállapítja. 
(Folytatjuk.) 


